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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. PREDMET UREJANJA PREDLOGA 

Ta predlog se nanaša na sklep o določitvi stališča, ki naj se v imenu Unije zastopa v Odboru 

za trgovino, ustanovljenem s Sporazumom o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko 

Singapur, glede predvidenega sprejetja poslovnika Odbora za trgovino. 

2. OZADJE PREDLOGA 

2.1. Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur  

Cilj Sporazuma o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur (v nadaljnjem 

besedilu: Sporazum) je liberalizirati in olajšati trgovino in naložbe med pogodbenicama. 

Sporazum je začel veljati 21. novembra 2019.  

2.2. Odbor za trgovino 

Odbor za trgovino zagotovi pravilno delovanje Sporazuma, nadzoruje in olajšuje izvajanje in 

uporabo tega sporazuma, uresničuje njegove splošne cilje, nadzoruje delo vseh specializiranih 

odborov, delovnih skupin in drugih organov, ustanovljenih na podlagi tega sporazuma, 

preučuje načine za nadaljnjo krepitev trgovinskih odnosov med pogodbenicama, si prizadeva 

za reševanje težav, ki bi se lahko pojavile na področjih, zajetih v tem sporazumu, in 

obravnava vsa druga interesna področja iz tega sporazuma. Odbor za trgovino se sestane vsaki 

dve leti izmenično v Uniji ali Singapurju ali nemudoma na zahtevo ene od pogodbenic. 

Odboru za trgovino sopredsedujeta član Evropske komisije, odgovoren za trgovino, ter 

singapurski minister za trgovino in industrijo oziroma njuna pooblaščenca. Sklepi se 

sprejemajo soglasno. Unija in njene države članice so redno obveščane o delovanju 

Sporazuma prek Odbora za trgovinsko politiko, za sklepe Odbora za trgovino pa se uporablja 

postopek v skladu s členom 218(9) PDEU.  

2.3. Predvideni akt Odbora za trgovino 

V skladu s členom 16.1, odstavek 4, točka (f), Sporazuma Odbor za trgovino sprejme sklep o 

svojem poslovniku (v nadaljnjem besedilu: predvideni akt).  

Posvetovanja o osnutku poslovnika so bila dolgotrajna, preden je bilo doseženo soglasje, in do 

prvega sestanka Odbora za trgovino 7. decembra 2021 še niso bila zaključena.  

Namen predvidenega akta je formalizirati delovanje Odbora za trgovino.  

Predvideni akt bo za pogodbenici zavezujoč v skladu s členom 16.4, odstavek 1, Sporazuma, 

ki določa naslednje: pogodbenici lahko sprejmeta sklepe v okviru Odbora za trgovino ali 

specializiranega odbora, kakor je določeno v Sporazumu. Sklepi, sprejeti v takem odboru, so 

zavezujoči za pogodbenici, ki sprejmeta potrebne ukrepe za izvajanje teh sklepov. 

3. STALIŠČE, KI SE ZASTOPA V IMENU UNIJE 

Cilj stališča, ki se zastopa v imenu Unije, bi moralo biti sprejetje poslovnika Odbora za 

trgovino v skladu s Sporazumom. 
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4. PRAVNA PODLAGA 

4.1. Postopkovna pravna podlaga 

4.1.1. Načela 

Člen 218(9) Pogodbe o delovanju Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: PDEU) ureja sklepe 

o določitvi „stališč, ki naj se v imenu Unije zastopajo v organu, ustanovljenem s sporazumom, 

kadar ta organ sprejema akte s pravnim učinkom, razen aktov o spremembah ali dopolnitvah 

institucionalnega okvira sporazuma“. 

Pojem „akti s pravnim učinkom“ vključuje akte, ki imajo pravni učinek po pravilih 

mednarodnega prava, s katerimi se ureja zadevni organ. Vključuje tudi instrumente, ki nimajo 

zavezujočega učinka v mednarodnem pravu, a lahko „odločilno vpliva[jo] na vsebino 

ureditve, ki jo [sprejme] zakonodajalec Unije“1. 

4.1.2. Uporaba v obravnavanem primeru 

Odbor za trgovino je organ, ki je bil vzpostavljen s sporazumom, tj. Sporazumom o prosti 

trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur. 

Akt, k sprejetju katerega je pozvan Odbor za trgovino, je akt s pravnim učinkom. Predvideni 

akt bo zavezujoč v mednarodnem pravu v skladu s členom 16.4, odstavek 1, Sporazuma o 

prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur. 

Predvideni akt ne dopolnjuje ali spreminja institucionalnega okvira Sporazuma. 

Postopkovna pravna podlaga za predlagani sklep je zato člen 218(9) PDEU. 

4.2. Materialna pravna podlaga 

4.2.1. Načela 

Materialna pravna podlaga za sklep po členu 218(9) PDEU je odvisna predvsem od cilja in 

vsebine predvidenega akta, glede katerega naj bi se v imenu Unije zastopalo stališče. Če ima 

predvideni akt dva cilja ali elementa in je eden od teh ciljev ali elementov glavni, drugi pa 

postranski, mora sklep po členu 218(9) PDEU temeljiti na samo eni materialni pravni podlagi, 

in sicer na tisti, ki se zahteva za glavni ali prevladujoči cilj ali element. 

4.2.2. Uporaba v obravnavanem primeru 

Glavni cilj in vsebina predvidenega akta se nanašata na skupno trgovinsko politiko. 

Materialna pravna podlaga za predlagani sklep je zato člen 207(4) PDEU. 

4.3. Zaključek 

Pravna podlaga predlaganega sklepa bi moral biti člen 207(4) PDEU v povezavi s 

členom 218(9) PDEU. 

5. OBJAVA PREDVIDENEGA AKTA 

Sklep Odbora za trgovino bo predvidoma objavljen, ko bo sprejet.  

                                                 
1 Sodba Sodišča z dne 7. oktobra 2014, Nemčija/Svet, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, točke 61 do 64.  
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2022/0287 (NLE) 

Predlog 

SKLEP SVETA 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v Odboru za trgovino, ustanovljenem 

s Sporazumom o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur, glede 

sprejetja poslovnika Odbora za trgovino 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti členov 91(1) in 100(2) in 

prvega pododstavka člena 207(4) v povezavi s členom 218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur (v nadaljnjem 

besedilu: Sporazum) je Unija sklenila s Sklepom Sveta 2019/18752 in je začel veljati 

21. novembra 2019.  

(2) V skladu s točko (f) odstavka 4 člena 16.1 Sporazuma lahko Odbor za trgovino, 

ustanovljen s Sporazumom (v nadaljnjem besedilu: Odbor za trgovino), sprejme svoj 

poslovnik. 

(3) Za zagotovitev učinkovitega izvajanja Sporazuma je zato primerno, da se določi 

stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Odboru za trgovino glede sprejetja poslovnika 

Odbora za trgovino. 

(4) Stališče Unije v okviru Odbora za trgovino bi moralo temeljiti na osnutku sklepa 

Odbora za trgovino – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Unije zastopa na prvem sestanku Odbora za trgovino, ustanovljenega s 

Sporazumom o prosti trgovini med Evropsko unijo in Republiko Singapur, glede sprejetja 

poslovnika Odbora za trgovino, temelji na osnutku sklepa Odbora za trgovino, priloženega 

temu sklepu.  

Člen 2 

Ta sklep je naslovljen na Komisijo. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 predsednik 

                                                 
2 UL L 294, 14.11.2019, str. 3. 
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